
1

AG
Executive
Office System

Argenta Collection



AG

Argenta Collection design: Mario Broggi, 

Michael Burckhardt architetti

Executive
Office System



02 03

Argenta. La luce e il calore sono le fonti di energia del lavoro contemporaneo, la
razionalità e il benessere sono le basi della sua filosofia. Argenta rappresenta una
brillante, positiva, dinamica evoluzione dell'habitat dirigenziale. Argenta. Light and
heat are the energy sources of contemporary work, rationality and well-being are
the basis of its philosophy. Argenta represents a brilliant, positive and dynamic
evolution of the executive environment. Argenta. Licht und Wärme sind die Quellen
der modernen Arbeit, Rationalität und Wohlgefühl die Grundlagen ihrer
Philosophie. Argenta ist eine brillante, positive, dynamische Entwicklung von
Direktionsräumen. Argenta. La lumière et la chaleur sont les sources d’énergie du
travail contemporain, la rationnalité et le bien-être sont les bases de sa philosophie.
Argenta représente une évolution brillante, positive, dynamique du bureau de
direction. Argenta. La luz y la calidez son las fuentes de energía del trabajo
contemporáneo, la racionalidad y el bienestar son las bases de su filosofía. Argenta
representa una evolución brillante, positiva y dinámica del habitat de la oficina de
dirección.

Executive Office System.
Ingrandita

al 298%
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Chiaramente innovativo.

Un’idea è valida se 

è brillante, un futuro

luminoso sarà sicuramente

felice, un discorso 

chiaro è sempre bene

accetto. E allo stesso modo,

un ambiente solare si

identifica con un modo

positivo di essere e di

operare. Proprio come

Argenta: la collezione 

che mette in nuova luce 

lo spazio direzionale.

Clearly innovative.

An idea is good if it’s

brilliant, a bright future 

will surely be a happy one

and a clear speech will

always be well-received.

And, in the same way, 

a bright and cheerful

environment means a

positive way of being 

and working. Just like

Argenta: the collection 

that puts executive space 

in a new light.

Eindeutig innovativ.

Eine Idee überzeugt, 

wenn sie brillant ist, 

eine strahlende Zukunft 

ist eine glückliche Zukunft, 

ein klares Wort wird immer

akzeptiert. Auf gleiche 

Weise verbindet man 

einen hellen Raum mit 

einer positiven Art zu 

sein und zu arbeiten. 

Wie eben Argenta: die

Kollektion für neues Licht 

in der Chefetage.

Clairement innovant.

Une idée est valable si elle

est brillante, un futur

lumineux sera sûrement

heureux, un discours clair

est toujours bien accepté. 

Et de la même manière, 

un environnement solaire

s’identifie avec une 

manière d’être et de

travailler positive. 

Justement comme Argenta:

la collection qui nous fait

voir l’espace direction sous

un nouveau jour.

Claramente innovador. 

Una idea es válida si es

brillante, un futuro luminoso

será seguramente feliz, 

un discurso claro se acepta

siempre con agrado.

Asimismo, un ambiente

solar se identifica con un

modo positivo de ser y 

de trabajar. Exactamente

como Argenta: la colección

que arroja una nueva luz en

el espacio de dirección.

Concept.
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Luminosa armonia. 

La scrivania, i tavoli 

e i piani di servizio sono 

in Betulla Canadese. 

Ad essa è abbinato

l’argento metallizzato 

dei sostegni metallici 

e dei pannelli nobilitati 

con uno speciale processo.

Bright harmony.

The desk, tables and 

work tops are in Canadian

Birch. This is combined

with the metallic silver

finish of the metal supports

and of the panels which

are melamine-faced 

using a special process.

Strahlende Harmonie.

Schreibtisch, Tische 

und Ablagen sind aus

Kanadischer Birke. 

Darauf abgestimmt die

metallischen Stützen 

in silbergrau metallic 

und die nach einem

besonderen Verfahren 

mit Melamin 

beschichteten Platten.

Harmonie lumineuse.

Le bureau, les tables 

et les plans de service 

sont en Bouleau du

Canada. Cette essence 

est associée à l’argent

métallisé des piétements

métalliques et des

panneaux surfacés avec 

un procédé spécial.

Armonía luminosa. 

El escritorio, las mesas 

y los tableros de servicio

son en abedul canadiense.

La madera se combina 

con la plata metalizada 

de los soportes metálicos 

y de los paneles

melaminados con un

proceso especial.

Essentiality.
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Uno spazio vitale.

La collezione Argenta

comprende tutti 

gli elementi utili a

comporre uno spazio

direzionale tanto

innovativo quanto

accogliente: essenziale

nelle linee, completo 

nelle funzioni, 

personale e coerente 

nelle proprie scelte.

A dynamic space.

The Argenta collection

includes all the units

needed to create an

executive space that 

is as innovative as it is

welcoming: with simple

lines, comprehensive

functions and personal,

coherent choices.

Ein lebendiger Raum.

Die Kollektion Argenta

enthält alle Elemente, 

um einen ebenso

innovativen wie

angenehmen

Direktionsbereich zu

gestalten: schlicht in den

Linien, komplett in den

Funktionen, individuell 

und konsequent im Stil.

Un espace vital.

La collection Argenta

comprend tous les

éléments utiles pour

composer un espace 

de direction aussi 

innovant qu’accueillant:

essentiel dans ses lignes,

complet dans ses

fonctions, personnel et

cohérent dans ses choix.

Un espacio vital. 

La colección Argenta

comprende todos los

elementos útiles para

componer un espacio 

de dirección tan 

innovador como acogedor:

líneas esenciales,

funciones completas,

personal y coherente 

en las propias decisiones.

Dinamicity.
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Elementi di stile.

Alla scrivania, attrezzabile

con le più moderne

tecnologie, si affiancano 

le librerie con porta abiti 

e i mobili di servizio.

Questi ultimi possono

essere dotati di ruote, 

per dare vita a un contesto

in continua evoluzione.

Units that have style.

The desk, which can be

equipped with the most

modern technologies, is

flanked by bookcases with

coat rack and by service

units. The latter can be

equipped with casters, to

create an environment that

is constantly evolving.

Elemente mit Stil.

Zum Schreibtisch, 

der mit allen modernen

Technologien ausgestattet

werden kann, gesellen 

sich Bücherschränke mit

Kleiderablage und

Beistellmöbel. 

Die Beistellmöbel können 

mit Rollen ausgeführt 

sein, um einen jederzeit

dynamischen Raum 

zu erhalten.

Éléments de style.

Le bureau qui peut

accueillir les technologies

les plus modernes est

complété par des

bibliothèques avec

portemanteaux et par des

meubles de service. 

Ces derniers peuvent être

munis de roues pour

donner vie à un espace 

en perpétuelle évolution.

Elementos de estilo.

El escritorio, que se 

puede equipar con las 

más modernas

tecnologías, se combina

con las librerías completas

con guardarropa y los

muebles de servicio. 

Estos últimos pueden estar

equipados con ruedas para

crear un contexto en

continua evolución.

Living.
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Eleganza e praticità. 

Le mensole a muro,

modulari e quindi

componibili in totale

libertà, permettono di

arredare le pareti e allo

stesso tempo qualificare

l’intero ambiente,

abbinandosi con

immediatezza a tutti 

i mobili della collezione. 

Elegant and practical.

Modular wall-fixing 

shelves can be freely

arranged to furnish the

walls and at the same 

time enhance the entire

environment, immediately

blending with all the

furniture in the collection.

Elegant und praktisch.

Die modularen Borde, 

die beliebig

zusammenstellbar sind,

können Wände ausstatten

oder Räumen neue

Funktionen eröffnen, 

alles perfekt und

harmonisch abgestimmt

auf alle anderen Möbel 

der Kollektion.

Élégance et commodité.

Les étagères murales,

modulaires et donc

composables en toute

liberté, permettent

d’équiper les murs 

et de qualifier ainsi

l’ensemble de la pièce 

en s’harmonisant avec 

tous les meubles de la

collection.

Elegancia y practicidad. 

Las repisas de pared,

modulares y componibles

en plena libertad, permiten

decorar las paredes 

y al mismo tiempo

cualificar todo el ambiente,

combinándose con

inmediatez con todos los

muebles de la colección. 

Details.
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Liberi di arredare.

La libreria può costituite

contemporaneamente un

elemento di arredo e un

supporto alle più diverse

attività. È disponibile 

nelle versioni a giorno, 

con ante e ripiani 

interni oppure con ante 

e porta abiti. 

Unlimited possibilities.

The bookcase can be, 

at the same time, 

a furnishing unit and 

a base for a variety of

purposes. It is available 

in open version, with 

doors and internal shelves

or with door and coat rack.

Flexible Einrichtung.

Der Bücherschrank 

kann gleichzeitig

Einrichtungselement 

und nützliches Hilfsmittel

für verschiedene

Funktionen sein. 

Erhältlich auch in offener

Ausführung, mit Türen 

und Fachböden im

Innenraum, oder mit Tür

und Kleiderablage.

Agencements libres.

La bibliothèque 

peut constituer à la 

fois un élément

d’ameublement et un

support pour les activités

les plus variées. 

Elle est disponible dans 

les versions sans portes,

avec portes et étagères

internes ou bien avec

portes et portemanteaux.

Libres de decorar.

La librería puede

representar

contemporáneamente 

un elemento de decoración

y un soporte para los

elementos más variados.

Está disponible en las

versiones sin puertas, 

con puertas y con repisas

internas o bien con 

puertas y guardarropa.

Integrations.
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Unità indipendenti.

La collezione Argenta

comprende una serie 

di elementi autonomi,

dedicati a diverse funzioni.

Le cassettiere, in nobilitato

argento con frontali dei

cassetti in Betulla Canadese,

sono dotate di ruote

piroettanti, oppure 

di ruote basse “invisibili”. 

Il portacomputer su ruote

rappresenta una completa

workstation mobile.

Independent units.

The Argenta collection

includes a series of 

free-standing units, 

for different functions. 

Drawer boxes with silver

melamine-faced panels and

Canadian Birch drawer

fronts are fitted with casters

or low “concealed” wheels.

The computer stand on

casters is a complete, mobile

workstation.

Unabhängige Einheiten.

Zur Kollektion Argenta

gehören auch einige

autonome Elemente, 

die verschiedene Funktionen

erfüllen können. Die

Schubkästen aus silbergrau

beschichteten Platten und

Ladenfronten aus

Kanadischer Birke, 

sind mit allseitig drehenden

Rollen oder niedrigen,

“unsichtbaren” Rollen

ausgestattet. Der

Computertisch auf Rollen ist

eine komplette, mobile

Workstation.

Unités indépendantes.

La collection Argenta

comprend une série

d’éléments autonomes,

dédiés à différentes

fonctions. Les caissons, 

en panneaux surfacés argent

avec les façades 

des tiroirs en Bouleau du

Canada, sont munis de

roues pivotantes ou de

roues basses “invisibles” 

Le support pour ordinateur

sur roues constitue 

un poste informatique

mobile complet.

Unidades independientes.

La colección Argenta

comprende una serie de

elementos autónomos,

destinados a distintas

funciones. Las cajoneras,

con revestimiento

melamínico plateado y con

la parte frontal de los

cajones en abedul

canadiense, están provistas

de ruedas pivotantes o

ruedas bajas “invisibles”. 

El portaordenador sobre

ruedas representa una

estación de trabajo móvil

completa.

Accessories.
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Benessere in 
tutti i sensi. 

Il carrello portacomputer,

con piano regolabile 

per la stampante e ruote

frenate, si integra

perfettamente con la

scrivania. Il particolare

processo Fantoni rende 

la superficie argentata

piacevolmente morbida 

al tatto. 

Well-being in 
every sense.

The computer trolley with

adjustable printer shelf and

braked casters blends

perfectly with the desk. 

The special Fantoni

process makes the silver

surface pleasantly soft to

the touch.

Angenehm in 
jedem Sinn.

Der Computerwagen mit

verstellbarer

Druckerauflage und

gebremsten Rollen, 

ist eine perfekte Ergänzung

zum Schreibtisch. 

Durch das exklusive antoni

Fertigungsverfahren ist 

die silbergraue Oberfläche

bei der Berührung

angenehm weich.

Bien-être dans 
tous les sens.

Le chariot pour ordinateur,

avec plan réglable pour

l’imprimante et roues

munies de frein, s’intègre

parfaitement au bureau. 

Le procédé particulier mis

au point par Fantoni 

rend la surface argentée

agréablement douce 

au toucher.

Bienestar en 
todos los sentidos. 

El carro portaordenador,

con superficie regulable

para la impresora 

y ruedas dotadas de

frenos, se integra

perfectamente con el

escritorio. El especial

proceso Fantoni otorga 

a la superficie plateada 

una sorprendente suavidad

al tacto.

Sensations.
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A misura d’individuo. 

La scrivania direzionale 

è completata da una seduta

in multistrati con braccioli, 

in versione fissa o mobile.

Anche il tavolo circolare, 

con il piano in Betulla

Canadese, è regolabile 

in altezza mediante un

esclusivo stelo 

telescopico graduato.

Designed for individuals.

The executive desk 

is complemented by 

a plywood chair with

armrests, in fixed 

or mobile version. 

The round table with

Canadian Birch top also

features height 

adjustment by means 

of an exclusive, graduated,

telescopic column.

Nach individuellem Maß.

Der Direktionsschreibtisch

wird durch einen 

Stuhl mit Armlehnen aus

Verbundmaterial, 

in fixer oder beweglicher

Ausführung ergänzt. 

Auch der runde Tisch 

mit Platte aus Kanadischer

Birke ist in der Höhe durch

einen exklusiven

Teleskopmechanismus 

mit Skala verstellbar.

À mesure humaine.

Le bureau de direction est

complété par un fauteuil 

en bois multiplis avec

accoudoirs, dans la version

fixe ou mobile. La table

ronde, avec plateau en

Bouleau du Canada, 

est réglable en hauteur

grâce à un support

télescopique gradué.

A medida del individuo. 

El escritorio de dirección 

se completa con un sillón 

en estratificado con

reposabrazos, en versión fija

o móvil. La altura 

de la mesa circular 

con tablero en abedul

canadiense puede regularse

por medio de un exclusivo

vástago telescópico

graduado. 

Comfort.
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Veduta d’insieme. 

I tavoli quadrati e

rettangolari si possono

accostare fra loro

componendo le più 

diverse soluzioni per lo

spazio riservato ai 

meeting e alle riunioni. 

Il tutto può essere

completato con le sedute

impilabili in multistrato della

serie BK Fantoni.

An overall solution.

Square and rectangular

tables can be put together to

create a wide variety 

of configurations for

meeting areas. The

configuration can 

be completed with stackable

plywood chairs from the

Fantoni BK range.

Übersicht garantiert.

Die quadratischen 

und rechteckigen Tische

können aneinander 

gestellt werden und ergeben

unterschiedlichste Lösungen

für den Meeting- und

Besprechungsbereich, 

der mit stapelbaren 

Stühlen aus Verbundmaterial

der Serie BK Fantoni

vervollständigt werden kann.

Vue d’ensemble.

Les tables carrées 

et rectangulaires peuvent

être juxtaposées pour 

créer les compositions 

les plus variées dans la zone

réservée aux relations

conviviales et aux réunions. 

Le tout peut être complété

par les chaises empilables

en multiplis de la série 

BK Fantoni.

Vista de conjunto.

Las mesas cuadradas 

y rectangulares se pueden

combinar entre ellas

componiendo las más

variadas soluciones en 

el espacio reservado 

a las asambleas y reuniones.

Todo ello puede ser

completado con 

las sillas apilables en

material estratificado 

de la serie BK Fantoni.

Versatility.
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Associazione di idee. 

Più tavoli rettangolari

possono essere uniti 

per comporre tavoli per

conferenze di qualunque

dimensione e forma

geometrica. Il tutto 

può essere completato 

con ulteriori elementi

autonomi, nonché

facilmente modificato 

nello spazio e nel tempo.

Association of ideas.

Several rectangular 

tables can be joined

together to form a meeting

table of any size and

geometrical shape. 

The configuration 

can be completed with

other free-standing 

units and can easily 

be rearranged at a later

time. 

Gemeinsame Ideen.

Mehrere rechteckige 

Tische können zu einem

Konferenztisch in

beliebiger Größe und

geometrischer Form

verbunden werden. 

Alles kann durch 

weitere freistehende

Elemente ergänzt werden

und lässt sich ganz 

einfach einem anderen

Raum anpassen oder

später verändern.

Association d’idées.

Plusieurs tables

rectangulaires peuvent 

être unies pour composer

des tables de conférence

de n’importe quelle

dimension et forme

géométrique. Le tout peut

être complété par d’autres

éléments autonomes et

facilement modifié dans

l’espace et dans le temps.

Asociación de ideas. 

Se pueden unir varias

mesas rectangulares 

para componer mesas 

de conferencias de

cualquier tamaño y forma

geométrica. Todo ello 

se puede completar 

con ulteriores elementos

autónomos, fácilmente

modificados en el tiempo 

y en el espacio.

Conference.
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Informazioni tecniche
Technical data

26



28 29

Tavolo di servizio_Service table_Table de
service_Beistelltisch_Mesa da servicio

H72 P70
L140   55-1B14

Tavolino basso, cristallo acidato_Low,
frosted glass table_Table basse, verre
dépoli_Niedriges Tischchen, Platte aus
geätztem Glas_Mesita baja, cristal
deslustrado

H42 P90
L90   55-5B09

Contenitore, ante legno /3 cassetti_
Cabinet, wooden door / 3 drawers_Meuble,
portes bois / 3 tiroirs_Schrank, Holztüren /
3 Laden_Armario, puertas de madera/
3 cajones

H66 P50
L160   55-3B32

Contenitore, ante legno /1 cass./1 class._
Cabinet, wooden door/1 drawer/1 filing
drawer_Meuble, portes bois/1 tiroir/1
classeur_Schrank, Holztüren/1 Lade/1
Karteiauszug_Armario, puertas de madera/
1 cajón + 1 clasificador

H66 P50
L160   55-3B33

Contenitore con ante legno_Cabinet
wooden door_Meuble portes bois_Schrank
Holztüren_Armario con puertas de madera

H66 P50
L238   55-3B34

Contenitore, ante legno/ 3 cassetti_
Cabinet, wooden door / 3 drawers_Meuble,
portes bois / 3 tiroirs_Schrank, Holztüren /
3 Laden_Armario, puertas de madera/
3 cajones

H66 P50
L238   55-3B35

Portamonitor per mobili_Monitor stand for
use with units_Support écran pour
meubles_Bildschirmauflage für Möbel_
Portamonitor para muebles

H18 P30
L30   55-9K50

Cestello portacavi per tavoli_Cable tray for
use with tables_Corbeille porte-câbles
pour bureaux_Kabelkorb für Tische_
Bandeja portacables para mesas

H7 P38
L60   55-9B71

Schermo per monitor_Screening panel for
monitor_Panneau pour écran_
Abschirmpaneel für Bildschirm_Panel para
monitor

H37,5 P24
L40   55-9B40

Canalina salita cavi_Cable riser ducting_
Conduit de passage des câbles_Vertikale
Kabelführung_Canal pasacables

H75
Ø 6   55-9K75

Scrivania rettangolare_Rectangular desk_
Bureau rectangulaire_Rechteckiger
Schreibtisch_Escritorio rectangular

H72 P110
L300   55-1B30

Mobile di servizio (1 cassetto, 1 class.)_
Free-standing unit (1 standard drawer, 1
filing drawer)_Meuble autonome (1 tiroir, 1
classeur)_Freistehendes Computermöbel
(1 Lade, 1 Karteiauszug)_Mueble de
servicio (1 cajón + 1 clasificador)

H66 P60
L121   55-3B21

Mobile porta CPU con cassetti_
Free-standing computer stand (3 drawers)_
Meuble porte-ordinateur, autonome
(3 tiroirs)_Freistehendes Computermöbel
(3 Laden)_Mueble portaordenador con
cajones

H66 P60
L121   55-3B23

Tavolo riunioni_Conference table_Table de
réunion_Konferenztisch_Mesa de
reuniones

H72 P110
L450   55-1B45

Tavolo riunioni_Conference table_Table de
réunion_Konferenztisch_Mesa de
reuniones

H72 P110
L600   55-1B60

Tavolo quadrato_Square table_Table carrée_
Quadratischer Tisch_Mesa cuadrada

H72 P100
L100   55-1B10

Tavolo quadrato_Square table_Table carrée_
Quadratischer Tisch_Mesa cuadrada

H72 P200
L200   55-1B11

Cassettiera (3 cassetti)_Drawer box
(3 drawers)_Caisson (3 tiroirs)_
Schubladenkasten (3 Laden)_Cajonera
(3 cajones)

L43 P60
H66   55-3B14
H58   55-3B16

Cassettiera (1cassetto,1class.)_Drawer box
(1 standard drawer, 1 filing drawer)_
Caisson (1 tiroir, 1 classeur)_
Schubladenkasten (1 Lade, 1 Karteiauszug)_
Cajonera (1 cajón/ 1 clasificador)

L43 P60
H66   55-3B15
H58   55-3B17

Mobile porta CPU_Computer stand,
free-standing_Meuble porte-ordinateur,
autonome_Freistehendes Computermöbel_
Mueble portaordenador

H105 P60
L70   55-3B19

Tavolo circolare, regolabile_Round table,
adjustable height_Table ronde, réglable_
Runder Tisch, höhenverstellbar_Mesa
redonda, regulable

H72- 112,5
Ø70   55-1B07

Mobile porta PC, autonomo su ruote_
Free-standing computer station, on
casters_Meuble porte- ordinateur,
autonome sur roulettes_Computermöbel,
freistehend auf Rollen_Mueble
portaordenador, autónomo sobre ruedas

H80-105 P60
L42   55-4B50

Mensola a muro, componibile_Modular
wall shelf_Étagère murale, composable_
Wandregalelement, zusammenstellbar_
Estante de pared, modular

H30 P32
L120   55-4B12

Mensola a muro_Wall shelf_Étagère
murale_Wandregalelement_Estante de
pared

H30 P32
L120-160   55-4B16

Supporti per apparecchi_Computer-printer
stands_Support pour machines
informatiques_Computerauflage_Soporte
para ordenador

H40 P55
L25   55-9B11
L45   55-9B12

Scrivania rettangolare, attrezzata_
Rectangular desk_Bureau rectangulaire_
Rechteckiger Schreibtisch_Escritorio
rectangular, equipado

H72 P100
L200   55-2B20

Scrivania rettangolare, attrezzata_
Rectangular desk_Bureau rectangulaire_
Rechteckiger Schreibtisch_Escritorio
rectangular, equipado

H72 P110
L230   55-2B23

Scrivania rettangolare_Rectangular desk_
Bureau rectangulaire_Rechteckiger
Schreibtisch_Escritorio rectangular

H72 P100
L200   55-1B20

Scrivania rettangolare_Rectangular desk_
Bureau rectangulaire_Rechteckiger
Schreibtisch_Escritorio rectangular

H72 P110
L230   55-1B23
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Contenitore a giorno_Open-fronted
cabinet_Armoire ouverte_Offener Schrank_
Armario sin puertas

H222 P47
L81   55-6B22

Contenitore ante legno_Cabinet with
wooden door_Armoire portes bois_
Schrank mit Holztüren_Armario con puerta
de madera

H222 P47
L81   55-6B24

Contenitore ante vetro_Cabinet with glass
doors_Armoire portes vitrées_Schrank mit
Glastüren_Armario con puerta acristaladas

H222 P47
L81   55-6B25

Top per contenitori_Top for cabinets_Top
pour armoire_Top für Schrank_Top para
armarios

H1 P47
L81     55-6B31
L162   55-6B33
L243   55-6B35

Finiture
Finishes
Finitions
Farben
Acabados

BT
Betulla_Birch wood_Bouleau_Birke_
Abedul natural

Libreria a giorno_Open shelf unit_
Bibliothèque sans portes_Bücherschrank,
offen_Biblioteca sin puertas

H150 P50
L100   55-3B51

Libreria, ante legno_Shelf unit with
wooden doors_Bibliothèque, portes
bois_Bücherschrank mit Holztür_Biblioteca,
puerta de madera

H150 P50
L100   55-3B52

Libreria ante legno, portabiti_Shelf unit
wooden doors, with warderobe_
Bibliothèque, portes bois, portemanteau_
Bücherschrank mit
Kleiderschrankelement_Biblioteca, puerta
de madera, guardarropa

H150 P50
L100   55-3B53

Contenitore a giorno_Open-fronted
cabinet_Armoire ouverte_Offener Schrank_
Armario sin puertas

H162 P47
L81   55-6B12

Contenitore ante legno_Cabinet with
wooden door_Armoire portes bois_
Schrank mit Holztüren_Armario con puerta
de madera

H162 P47
L81   55-6B14

Contenitore ante vetro_Cabinet with glass
doors_Armoire portes vitrées_Schrank mit
Glastüren_Armario con puerta acristaladas

H162 P47
L81   55-6B15

Ripiano legno_Wood shelf_Tablette en
bois_Holz-Fachboden_Estante en madera

H2 P41
L76   55-6B41
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Abruzzo, Molise, Umbria
Chieti Tel. 085/692810

Basilicata
Matera Tel. 0835/256558

Calabria
Cosenza Tel. 0984/463373

Campania
Napoli Tel. 081/682672

Emilia Romagna
Bologna Tel. 051/226255

Friuli Venezia Giulia
Udine, Gorizia Tel. 0432/44316

Trieste, Pordenone Tel. 0432/237346

Lazio
Roma Tel. 06/36001905

Frosinone Tel. 0775/201325

Liguria
Genova, La Spezia Tel. 010/530921

Savona, Imperia Tel. 019/862112

Lombardia
Milano, Bergamo, Brescia

Tel. 02/58306069

Mantova, Cremona, Pavia

Tel. 0376/45077

Varese, Como, Sondrio, Lecco

Tel. 348/2685359

Marche
Ancona Tel. 071/7108816

Piemonte
Torino Tel. 011/545434

Cuneo Tel. 019/862112

Puglia
Tel. 080/5541072

Sardegna
Cagliari Tel. 348/3315783

Sicilia
Palermo Tel. 091/408522

Catania Tel. 095/449665

Ragusa Tel. 0932/604124

Toscana
Firenze Tel. 055/340077

Trentino Alto Adige
Tel. 336/498421

Veneto
Padova, Vicenza Tel. 049/8756766

Venezia, Rovigo Tel. 041/5209462

Treviso, Belluno Tel. 0423/737544

Verona Tel. 336/498421

Australia
Melbourne Tel. +613/9654/8522

Sydney Tel. +612/9690/0077

Austria
Udine (Italy) Tel. +39/335/232834

Belgium
Brussels Tel. +32/9/3830824

Bosnia
Ljubuski Tel. +387/39/833378

Sarajevo Tel. +387/33/444500

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Bulgaria
Sofia Tel. +359/2/9516607

Canada
Toronto Tel. +1/416/3620100

China
Beijing Tel. +86/10/65470090

Shanghai

Tel. +86/21/62118571 ext 202

Croatia
Zagreb Tel. +385/1/4922759

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Cyprus
Nicosia Tel. +357/22/351366

Czech Republic
Praha Tel. +420/2/22873209

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Denmark
Copenhagen Tel. +45/33/130700

Finland
Espoo Tel. +358/9/68030470

France
Albi Tel. +33/5/63773030

Strasbourg Tel. +33/3/88234623

Germany
Aurachtal Tel. +49/9132/795988

Berlin Tel. +49/30/22679877

Hamburg Tel. +49/40/894989

Mönchengladbach 

Tel. +49/2161/2945910

Greece
Athens Tel. +30/10/6842122

Thessaloniki Tel. +30/310/463533-4

Indonesia
Jakarta Tel. +62/21/5492676

Israel
Tel Aviv Tel. +972/3/5508933

Japan
Tel. +81/90/81/730730

Udine (Italy) Tel. +43/664/5419707

Kuwait 
Kuwait City Tel. +965/9796137

Lebanon
Beiruth Tel. +961/1/360233

Lithuania
Vilnius Tel. +370/5/2600445

Mexico
Mexico D.F. Tel. +52/52828959

Netherland
Waardenburg Tel. +31/418/654522

Norway
Oslo Tel. +47/23133070

Poland
Warszawa Tel. +48/22/8568856

Warszawa Tel. +48/22/6545530

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Portorico
San Juan Tel. +787/7498000 ext 246

Portugal
Lisbona Tel. +351/96/3022254

Rep. Dominicana
Santo Domingo

Tel. +1809/4720022

Romania
Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Russia
Moscow Tel. +7/95/1055055

Moscow Tel. +7/95/2078849

Novosibirsk Tel. +7/3832/119393

S. Petersburg Tel. +7/812/5423433

Kazan Tel. +7/8432/414121

Slovakia
Bratislava Tel. +4212/64461991

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Slovenia
Ljubljana Tel. +386/1/4211464

Udine (Italy) Tel. +39/0432/976222

Spain
Las Palmas Tel. +34/9/28368211

Madrid Tel. +34/91/4428411

San Sebastian Tel. +34/9/43444450

Tenerife Tel. +34/9/22249624

Valencia Tel. +34/96/3923527

Sweden
Linkoping Tel. +46/13352400

Switzerland
Lugano Tel. +39/335/6056331

Zurich Tel. +41/1/2724442

Taiwan
Taipei Tel. +886/22/5459191

Turkey
Istanbul Tel. +90/212/2165320

United kingdom
Bramley, Surrey Tel. +44/1483/894090

Usa
Atlanta Tel. +1/404/2284600

Bloomington Tel. +1/952/9446525

Boston Tel. +1/617/4511181

Chicago Tel. +1/312/6649582

Dallas Tel. +1/972/9349191

Miami Tel. +1/305/4487367

New York Tel. +1/212/8328222

San Francisco Tel. +1/415/5435466

Santa Monica Tel. +1/310/3940959

Seattle Tel. +1/206/6222433

Venezuela
Caracas Tel. +58/2/2677712

Yugoslavia
Beograd Tel. +381/11/3340789
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